Ry HAFBICEHIT S haver & ter (1)

— Os Lustadas DHE —

A K B X

0 FRHMAT, BEFIHIEREEDC LICHNECEECEBREORETH 5,

Phah 20 FFREFOE, ERMEAEOMNEHEOE LR/ T BHICHIEEET T v
T A8, FELRLEOFFEROBNTH o/, CCTHENS Camdes D Os Lusiadas
DFRILEEER 7DTH B, FCMTFEHRL, BELKHERULLIS L, RERKED
RE/ - PCEBERPATRONEREFHALTONE, £L T F - CTEOERBELICS
%ﬂlﬁté—ﬁtCﬁia‘}f:ﬁo)ﬁgmﬂjﬁﬁ%f&ént%0)’6‘3550 CDOFELOFRDBRIC X 5
THE, PR TLE o, TOBELEIBEOU 72437, TERFBRKELENDS Ariosto
D Oriando Furtoso % CEROIIEOTNDTZEDEHEL LT 5L, ML - RREE
WOFEW P HNLZOEMDH & — I DIEROBRICEFIh-SOBESHD, £
REO—BBCDO[ a7y AFBHAE JICEBRIN U 1o, BEEFED S _LRESR - 1B D%
EDELZINRFROTIENOINL, TOELRESAEABRERLSIEBHIRL
bDDRINT, HIVIREIRICK 5724 4 ) TOEA Ada Negri @ Stella Mattuting %,
bhbhOREX {sﬁiﬁ’ﬁﬁﬁﬁé NEFOWMUT LECHEDZN & BHBIC TS o
EThofte TUTZOHRBELEDREHEDOLDI T >TLEES LI/ BAREFDR
BEC 6 H18ANTAENL DEENFE T, FFREL THARNEAS Y, EE:
EWEBCEL o HEBSIKFADT LM TBNE, ELSHBEDLDE oty TOD
CEBEHALOR 8 LKRBETH o1c s, kELBIILARFTH S ERBBEHNST, UK
ZLTLESDBBEENRTES L, MBRKOXBALEINE T LDFE kL, AKX
NBERICKTI LS > T RDEBNHARDEES LN EEDLE 2EB, Os Lustadaes
DRELHFEL TEAHE, FREROBERET <, RLTOML2 DEAZOEICE Shi-5,
FEM 42 DEER, RFTHRACHEBEL 2D, HLOWED > T, HHLHICBRLTREDS
L&, mlBERHOhA, E0DCEiCEAI e BAThREDCERGEBHRVTIRE
TH 5, ,
AMEEDRSTEHRTC LCENR 18, FARDIT, ES5LThH RV HLEK
BT 5b0EFBOTHRECRELELAAVWER > TRNVAD, fAl—D 2+ 2o TREBE LT iICK
2sTLE> T, VELRSTOE=ZENTL ( bBESENBILRAT, el THEE
ZRELHE[/YT, BIEFRALLEEVHOIDOTHEDT, FH¥/ —PELTREX
H T EEBHLUEO 2,

L Ao .07y XFFRET SR HGES, BECBL TR CTRELRREHAT
N5 LR, TOSFEENIBOHDBRT 5L ATHbB, sTHE—ARBEERHHRO
BEEIE LT haver & ter VD 2 DDEHFABBHONTVECETHY, B &it5F
VEOBMERERTH (amaveram ) 5, £OHEIBANCL T, BEIHEOHOFIC LA
ERTELTEMLTOECETH B, COBEBIIR A VEBETIREMEE L TEEXT 3
B, HHT7 7V ABTOHORRICEATR D VAIZARBO SR TNS (cf. La vie de



Saint Léger )o 7 7 VEORTHB DY AFWCHEIN 5HE, —RichREowy R
BOBMMEOFCELANLN, FLEESTTHBEIHINTON S, FIZE, lat.
AMAVI > fr. j’aimai — j'eus aimé ; lat. AMAVISSEM > fr. j'aimasse —
j'eusse aimé o L MBICHN b HNVFE TREREBETE T O amavissem ( amasse ) iCF8
L Tid tivesse amado &I KBEHEFMEOHL T 57, EHEORERT T amavi
(amei ) BLUBERT amaveram ( amara ) K 2N TR XERIK LD EHEHTH S,
FIAITHEM JikiREbobBHohTIROEVY, P. V. Cuesta y U. A. M. da Luz
D Gramética portuguesa TRBAIABELL T tivera amado ZEH T 52 tive amado
DO TRRLZEETHS (p. 364 ) COABE=ZRTHS, FURZ, FEAGRES
B, REEBLURRCENT, BHFAERLEEREOMICHAL LW SHRT, CIEM
AATF 4V YBRBEONLSDEFEURRBDEERY TH S ( Emprestar-no-10-ia se
tivesse. )o €L THAAR, FRAHRHUERERLNEDORERIC, AHRHKERERT S
LDOBHEETIEOSIBEETH S, CHhORVThLIERECHRTH M, MBEZE-D
BhENERI & L T D haver & ter iICRRB T &iTL 7oy,

2. A~oD.o02YRETIR—KI tenfre 48 habére L VEHZTH Y, PIZT 77/ AEE
705 avoir 2HRNTERTAEC A% tensre DHFER o TO BFENP B, jlaz
faim. XL TR A VFETIE Tengo hambre. T/ H b HVEETD Tenko fome. 18
BLEBREZTDRBPYPILESAL S0 EOICRARS VETREEERD 570HIT tener %
BHBEIR I AL TREDFI L EEHREEES LV IEEBMONTV S, Tengo estudiado
el asunto. (=J'ai bien étudié 1'affaire. ) LU EMAMEBELL TL(BHLNT
BB b0, TOBED tener BHBFEROFICBMT 5 LBFHFINTRNT, ha-
ber DA BESEHFEROPBADEERL CWHWEDTH S, iRV P HIVEEE, €DOR
BONY YTEELR, ARTYFELIEST ter BB DERZRDFICA o T haver ( gal.
haber ) EBAL THBDTHB, ECHTID haver & ter DEMRR & 5 BDTHH D
Mo

S B IAWLICHL 7 P. V. Cuesta y M. A. M da Luz @ Gramética Portuguesa T
13, ter B—BMILESEHREROBEHFATHSE L LT, El auxiliar HAVER se
utiliza en los tiempos de obligacién y rares veces para la formacién de los tiem-
pos compuestos ( p. 361 ) & haver ZBN TOHEERHEREHBLLOTHSHLL T
%, BT T T obligacibn &> D3, #F1Zid Ontem havia de ir a Lisboa mas co-
mo estava doente ndo fui. [FEA YV RAEV G RELCARKDIDITMEIMh 7]
B 5h3 haver de inf. ZFETDTH B D, CDLIIC ter BEHT, haver BFHTH
5LLTh, COMEBHBHFLL TLEMELDOTHS >0 BIE K b HVE
R ) Tt THEARI3 RO < BB haver ( 3CREERIC ), ter ( FEBRUDOFERK) O
TR ABFOBEDFEHRI THES] (p. 191)EHD, haver BFEHEOHETH S
CEEEHLTNE, BHTHWBEETIEH 50, LIELICHEERTHS Da Silva
Dias @ Syntaxe historica portuguesa T3 Os verbos ter e haver na formag¢do
dos tempos compostos ndo tem differenga de sentido & X I BERLZEDENTLE
frNtr B, ROL D IEET T3, mas no port. moderno haver pertence, pode di-
zer-se, exclusivamente 4 lingoagem selecta. (p. 107, §139) 2%, d-EF5



(o] SEBVICRONBENST LIS, Entwistle b The Spanish Language

DT Here Portuguese has gone further than Spanish by making TER its usual
auxiliary and ristricting HAVER to impersonal uses ( save in the literary sty-
le )o (p. 283) &, ter BSEEAVON L BB/ L, haver THEMR L A NVITAHL
bbb DTHsCEEMITL TS, £/ CT Entwistle 3F5H L T3 haver DIE
AFRMIBERICHEBEREL TBC D,

ZDOXSBRORN P HAEETR, ter BEARHUROBDEGFE L TEREFRLTO
B3DTH 7T, haver RIZADBHERKTELNDTH 3, o/t DTHME ter HEF
MELEDHBLSICL >THRICDTSH S I Posner i3 The Romance Languages DF T,
FEBECHN/-EHH T, Habeo cantatum = 'l have sung’ . Rumanian am cintat ;
Italian ho cantato ; French j’ai chanté ; Spanish hé cantado ; archaic Portugu-
ese hei cantado ( but now more frequently tenho cantado with the verb ter =
‘to have, to hold’' replacing old haver ) (p 159 ) &, # iR+ HIVEE
haver ML BICAHOSN T 2B THHBEELEL T Nb, Elcockd The Rom-
ance Languages BT, 77 /FEHBIC, + ) R FEBROERICK 5T habére +i1B8%
AEFAENIHEBRBIBOLNBZ LI - TR EE2BRIRIK, 41X TERETR
habere IC5L T 'to have' DFEBR%H o7 tentre BFWAL TB T L, ARSI VETR
to have DHEHRD tenere B RON B, BEHLEL TRAVLONLBNC EiIKEEITT, Por-
tuguese, on the other hand, after long hesitation between haver and ter has fi-
nally opted for the latter. (p. 109) <&EEL T3S, COXEBMOEZLSLE, TT
iCA~o - o2 VEHhD ter BBBESFIICHAOONIKRENDHY, ter BHEMKRHICEHFHE
&L T haver %S ICE| B FTIKIR, ROVERBLho7cEWNDI T LB, LML tenere
+EESBBLEINBIBERLONE 5, Th—EODHE ter BEBR L - /-DOHIBBES
MCEINTOR, COMKICEL T Ed. Bourciez D Elements de linguistique romane
TR 77 /EBHACA XY THB THEHE tenere LBERS/FBKEU D (BESFRESATH
%5 (p.29 § 246 b)), T/ Bourciez i€ L1, HEARS VEBOHPHLNL P HLEE
habere D D3 tenere L VBB TH o 7-08, KEREIT tenere BEGL TITE, Rt
HNVEETI BBEIC $TRY, Os Lustadas KB TIRBFESFHIFD haver BHICH o> TL
FoTBEND, DFED ter & haver DFWBEL < L2501, HEIRV b HVEELRIC
o ThoTHY, TOBHORTLZOEIHABE[RIILENIC LIS, ZTTTD ter
& haver OREHDBEE, MED 0s Lustadas HOYICH L >T, REH ICHRTH
XA3ENIDOBCDODREDHMTHD 5,

ETAT, Al FHNEBLEFIK (ZLTHY U TEEIL) TOD ter DRIBIE DA AL
BolDh, 4T TRIIALEMESZS TR O LN AEHIBELSRY, TOEHBOD
Ficid, EENAOTIL - HE&WBERGTH4EION DB THAH D, ULhLEZFLLTH, C
D ter DL RELHFTEELRRAS, R+ HAVEORGERORIBICH HEEL D
DTH B,

SEICHF b HNVEORFERICHN I, 778D amavi BL Y amaveram i3k D
amei & amara WIRBEAHENBHONIK SN T LE2FERFL THi, 2D LT amei &
amara KSE TORBEPRINTNEZLEEBHRLTNEEEZBEDTHS, £- T, amo-
amei ! amava-amara WDV BFEEL TS LIS, TDRVICBOTHEN M
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VEEE, oy RBREL T, HARTHOUBELICCORFERATOELEAL D,
COEIBEFICH B FE T HWEER, haver kD L A Lausberg K- TE X1 seman-
tisch’ starkere Verbum ( Romanische Spracﬁwisseﬂsé/z.aft I 2 Teil p. 221, §
856 ) TH B ter £HWE &L TRY, HRUFAHEMML TOCELB>KDTHS
B, ThRTERM VEIEG 5 tener + p.p. & FFLABRTH S, BHIKKV Y
WEE LAFICENNS H Y~ TEEIEL T, R.C.Calerod Ter feito no es propiamen-
te ‘haber hecho, sino 'temer hecho.” ( Gramitica elemental del gallego comun,
p. 262) ERRTUNBY, FvbHLFCL THEFRIREDHZE, 4F Calero 34
JOTECBHEZOMOEFERDOLIKHAL TS, ThHEEICMEL X 5,

E1 ‘gallego antiguo concocibé los tiempos compuestos con el verbo haber, pero el
féndimiento funcional de este procedimiento gramatical de matizar el aspecto de
la accidn, dejb de ser econbmico cuando la estructuracién conceptual de los fe-
némenos elimind la consideracién obligatoria de tal aspecto ; y aquel procedimi-
ento’ ca&é en desuso, siendo suficiente, para los casos especiales que ain pod{an
presentarse, el uso de la voz perfectiva. (Op.cit.p. 262)

8Os Lustadas WRHMINIBEBHRRD LS TH 3,

a) Ter o '

(1) ter +p.p. =12 ( I-24-5, M-27-6, M-94-6, V-27-1, V-47-7, V-100-5,
VII- 3- 3, VII-4-6, VII-9-5, K-19-1, X-21-2, KX-86-1):

(2) tendo +p.p. =3 ( I-29-8, V-8-1, V-13-7)

' (8) tenho +p.p.=54 ( temho : I-79-%, I-81-3, N-79-1, W-28-1, VI-83-5,
X-145-1x2 ; tens : [-40-2, I-116-5, O-2-%, [-62-1, V-27-6 ; tem :
I-16-6, D-31-7, O-110-4, M-17-4, M-40-2, M-76-4, M-81-4, M-86-3,

' N-42-4, V-49-4, I-50-6, VI-1-6, VII-5-7, VI-6-5, VII-10-4x 2, VI-
49-3, K-5-2, K-77-5, X-67-2, X-70-6, X-78-4, X-102-6, X-108-4 ;
temos : I-51-1, I-51-4x2, II-31-3 ; tendes : I-4- %, WI-31-2, X-142
-5 ; tém : I-28-5, 1-20-1, I[-79-3, 1-80-1, O-76-4, M-53-1, W-71-1,

" VE-5-8, VI-82-7, X-68-2, X-123-4)

{4) tinha-+p.p. =36 ( tinhas : M-120-8 ; tinha : I-31-1, I-85-1, @I-11-1,
O-13-4, O-14-3, I-60-1, M-68-1, I-72-8, M-27-1, I-27-3, IH-28-4,
m-37-1, M-93-3, M-125-5, M-132-6, V-4-2, N-21-4, N-22-4, V-11-
4, I-17-7, V-24-6, VI-48-3, V-67-7, K-16-3, K-66-8, K-75-5, X-2
-7, X-113-2 ; tinhamos . V-14-1, V-65-1; tinham : I-50-4, I-17-8,
I-60-3, I-80-1, U-58-3)

(5) tive +p.p. =1 ( teve : I-32-1)

(6) terei+p.p. =6 ( terei : K-40-7 ; terd . V-46-4, X-15-4, X-57-2, X
-67-6, X-104-8) : o s

(1) teria+p.p. =1 ( teria > VI-24-5/6) . -

b) “Haver ) S :

{1) havia+p.p. =1(havia . 1-49-6/7)



(2 haja+p.p. =1 (hajam : I-74-4")

Bourciez DFEE®Y, haver DAL EL 2HIL ARMSNT, M ter DTN
113F)E 15T 5B, ULHL 8816FTKNT 5115 LWV SEEHOHBRIBH TEN D
DTHDB, PIZHEHMT 77 ABORERETR, FAUEUBTEAHEBARBIKE >TAT
b, TD8BL6FTOEMTHIUT 1058FIE NI BB LML B, WERNV FHNEET 2 DDBF
HICHARBRITNSE CEEEBICANTZOAEE TS, D Os Lustadas K R 5
NBBWEEBODICLBOILEDSI T EBZF MBS, :

ET ter ZMOARER113HID 5B 120I8EATER, 3IFANEERAESFATH %,

Que, despois de lhe fer difo quem era K-86 -1

Tendo o termino ardente ji passado V-13-7
N EHRN - I8FIBAFHTH S, BOIERONSDRBERIBETE4 5l

A quem tem o Demonid leis escritas X-108-4

Se as armas queres ver, como fens difo 1-66-5
RN TRIBE A 36 6,

Meio caminho a noite timha andado M-60-1
D 2 DDEEFHOFEAE KA E L, BOEERZETI 66, RALEBEIC16), 2L T
D THRIRENC ETH B0, EERBBHONLELNOED tive +p.p. B1HFTH 2,

Ve que jA teve o Indo sojugado 1-32-1
ZDFNTXT L TARA /EERiT Al consideran que tuvo el Indo subyugado & tener +
p-p- TRRELTW3EEA ( Los Lusiadas, Espasa-Calpe, S. A.), 7BEHFET
BESHIT RLS 120,

—7 haver OBEBHIZRD 24ITH 3,

Do licor que Lieu prantade havia

Enchem vasos de vidro ;... I-49-6/7

Que tamanhas vitérias, tFo famosas,

Hajem os Portugueses alcangado

Das indianas gentes belicosas 1-74-274

T DL D75 haver DHRIL, BICHABHREUEOTMDOS TR, FHFEL TORER
bEDN T 5B, D Os Lustadas Tid haver i3,
Destes Anrique...
Portugal Aouve em sorte, que no mundo HM-25-13
DD 1S recevoir DFEEE, H 5T haver vista, haver medo &) - - BAERIEH,
Que, se nZo me aiudais, Ae: grande medo VI-78-7
Até que Aouveram vista do terreno X-144-3
LW o7cd D, HBUIL haver por, haver de inf. L S AFHIKBELNTL Z T 5,
Que, ‘avendo por verdade o que dizia I-97-7
E que Ado-de ser por isso agui punidos II-25-8
ZU Thaver b OB BLUFEERTHABRELTHEEZAS TS,
Que tanto tempo A j4 que vai buscando VI-5-4



De quem n3o A& no mundo semelhanga X-81-8

M F Os Lustadas T8 5 ter & haver % FARTRILDTH B4, £EHCEEH
BwTH1L, 20 LdHBEEOBHICETL TR EVIFHITMAT, Bourciez BF
5TV 3 & ST haver £V EAHIZL AL, BT ter BBBHFAILL TR INT
W3 Z &, FIC haver |37 DARMGERERD ter KBMINT, FEAFHBEICEEL
TNBTEND ote D% D Camdes OEEHBICIBRIC RV F HAVEBRBAMRLL TLE> T
BLEABDTHD, TCTRICNEDL HOBOERIKBOTINER/RTH I,

(EBAMICERL 7T+ R M Luls de Camdes : OBRAS COMPLETAS com pre-
fheio e notas do prof. Hernani CIDADE, Volumes IV e V Os Lusiadas, Livraria
S4 Da Costa, Lisboz, 1956 TH 3 )

( 25-X1-1978 )



